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Cordea

« Cordea, ispirandosi alle luci degli

spazi industriali di un tempo, reinterpreta
una forma del passato in una visione
sperimentale e contemporanea.
Caratterizzata da un‘alta fascia a contrasto
che ne cinge il diffusore a cappello,

¢ realizzata in forme e materiali studiatiin
sintonia con cromie volutamente classiche
e neutre, capaci di creare atmosfere calde
e confortevoli in ogni spazio outdoor.

« (Cordea, inspired by the lights of
the industrial spaces of years gone by,
reinterprets a shape from the pastin
an experimental, contemporary vision,
Featuring a high-contrast band
encircling the cap diffuser, it is made
from shapes and materials designed
in harmony with deliberately classic,
neutral colours, to create a warm

and comfortable atmosphere in any
outdoor space.

DESIGN BY
FAVARETTO/PARTNERS
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Cordea

Struttura in metallo verniciato
decorata con cinturino in gomma.
Illuminazione Led. IP54

Painted metal structure decorated
with a rubber strap. LED lighting.
IP54

Gestell aus lackiertem Metall
verziert mit einem Gummiband.
LED-Leuchtmittel. IP54

Estructura de metal barnizado
decorada con correa de goma.
lluminacién LED. IP54

eso Windy Blue

E

o
o

Highland

7o Champagne

eso Canyon

e95 Pure White

e98 Deep Black

@ For the US market, refer to
the relevant price list.
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Structure en métal laqué décorée
d’un bracelet en caoutchouc.
Eclairage LED. IP54

KAPKAC M3 OLMHKOBAHHOIO
METANMA, QEKOP - KOMNbLIO
W3 PE3UHbI. CBETOAUOOHOE
OCBELWEHMUE. IP54

M AR A T IR AR € 4 SR KT A 5
LedH]. By 444 1P54

ke (ol pliz (pie (dlae Jire S
IP54 4 8sL)

BAND FINISHING

Bs1 Butter

Bs2 Black

Bs3 Merlot

Bs4 Baby Blue

Bss Green Olive

0

CORDEA OUTS P  [E1¢€ @.psa

CORDEA OUTS G [ C€ @. ipsa

[} 22 cm / 8.70” ("] 36 cm /14.20”
H 19¢cm / 7.50” H 16 cm / 6.30”
INTEGRATED LED LIGHTING INTEGRATED LED LIGHTING

10 W CRI>90 10 W CRI>90

3000 K — 1510 NOMINAL LM

pimm  NO

3000 K — 1510 NOMINAL LM

pivm  NO

CORDEAOUTAP [1 (€ @.psa

CORDEA OUTAG  [i1C€ @. ipsa

L 22 cm / 8.70”
H 19 cm /7.50”
sP 30cm /11.80”

L 36 cm /14.20”
H 16 cm / 6.30”
SP 44 cm /[ 17.30”

INTEGRATED LED LIGHTING

INTEGRATED LED LIGHTING

10 W CRI>90 10 W CRI>90
3000 K — 1510 NOMINAL LM 3000 K - 1510 NOMINAL LM
pimm  NO pimm  NO
. ]: %% : I @%
— ——
sp S
A —
- [2]
]
CORDEA OUT TL PORT C€ P54
L 22 cm/ 8.70”
H 51cm /20.00”

SP 23.5cm / 9.30”
INTEGRATED LED LIGHTING
5 W CRI>90
3000 K — 600 NOMINAL LM

pivm  OWN BUTTON

MASIERO GIARDINI

CORDEA OUTS3P [E1C€ @.1psa CORDEA OUTS5P 1 Ce @. psa

CORDEA OUTS3G [ € @. ipsa

CORDEA OUTS5G i1 C€ @. psa

INTEGRATED LED LIGHTING INTEGRATED LED LIGHTING

INTEGRATED LED LIGHTING

INTEGRATED LED LIGHTING

30 W CRI>90 50 W CRI>90
3000 K — 4530 NOMINAL LM 3000 K - 7550 NOMINAL LM

pimm  TRIAC pimm  TRIAC

3000 K — 4530 NOMINAL LM

50 W CRI>90
3000 K — 7550 NOMINAL LM

TRIAC

Cordea
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CORDEA COLOR SUGGESTIONS

Finishings
BAND FRAME
Bs1 Butter es0 Windy Blue eeo Highland e7o Champagne ego Canyon e95 Pure White e98 Deep Black

Bs2 Black

eso Windy Blue

”7

e60 Highland

7o Champagne

eso Canyon

g

e95 Pure White e9s Deep Black

Bs3 Merlot

eso Windy Blue

D—

',7

e60 Highland

D—

e7o Champagne

ego Canyon

I
L

e95 Pure White e98 Deep Black

Bs4 Baby Blue

es0 Windy Blue

N—

',7

e60 Highland

D—

7o Champagne

ego Canyon

I
M

e95 Pure White e98 Deep Black

Bss Green Olive

eso0 Windy Blue

P

o

e6o Highland

'7

e7o Champagne

a

eso Canyon

'7

L

e95 Pure White e98 Deep Black
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Tee

- Tee ¢ un esercizio progettuale di
ricerca tra rigore geometrico ed eleganza,
contrassegnato esteticamente dalla linea
curva. Sfere luminose per gli esterni,
animate da linee che richiamano la natura
ondulatoria della luce e raccordate su steli
curvati a foggia organica, ricordando

la delicatezza del tiore di calla.

« leeisan exploratory design
exercise which balances rigour and
elegance, aesthetically distinguished
by its curved form. Light spheres for
the outdoors are brought to life by
contours that reflect the undulating
nature of light, connected on
organically shaped stems, reminiscent
of the gracefulness of the calla lily
flower.

DESIGN BY
VALERIO COMETTI
+V12DESIGN

SUSPENSION
CEILING
APPLIQUE
TABLE LAMP
FLOOR LAMP
BOLLARD
GROUND

30 MASIERO GIARDINI

TEE OUT PL5
TEE OUT GROUND 30

Tee
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TEE OUT PL130
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TEE OUT PL5
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TEE OUT BOL STAKE 30

TEE OUT BOL FIX 20

MASIERO GIARDINI




TEE OUT TL120
TEE OUT STL1 SELF
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TEE OUT GROUND 30
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Tee

Struttura in metallo verniciato.
Diffusori in polietilene.
Illuminazione tradizionale. IP54

Painted metal structure.
Polyethylene diffusers.
Traditional lighting. IP54

Gestell aus lackiertem Metall.
Schirme aus Polyethylen.
Herkdmmliche Leuchtmittel. IP54

Estructura en metal barnizado.
Difusores en polietileno.
lluminacién tradicional. IP54

Structure en métal laqué.
Diffuseurs en polyéthyléne.
Eclairage traditionnel. IP54

KAPKAC N3 OKPALWIEHHOIO METANA.
MAA®OHbI U3 NMONUSTUNEHA.
TPAOULMOHHOE OCBELWEHME. IP54

IR RIS 2R M T
B LG . B4 SRR IP54

kil o) (30 s5 AL s dne S
IP54 3,85 5:Ls)]

es1 Hazelnut

E95 Pure White

Polyethylene diffusers

)

For the US market, refer to
the relevant price list.
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TEE OUT S1 20

@ C€E @. psa

TEE OUT S1 30

-'Q C€ @. 1psa

TEEOUTPL120 [ C€ @. psa

[
H

20cm / 7.90”
30cm /11.80”

4]
H

30cm /11.80”
40 cm /15.70”

[} 20 cm / 7.90”
H 49 cm /19.30”

STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

1 xE14x10 W mAX (NOT INCL.)*

1 xE27x20 W MAX (NOT INCL.)*

1xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*

USA 1 xE12x40 W MAX (NOT INCL.)* USA 1 xE26x60 W MAX (NOT INCL.)* USA 1xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*
*BULB MAX @ 37 mm L 110 mm *BULB MAX @ 62 mm L 185 mm *BULB MAX @ 37 mm L 110 mm
H &
A
H H 2]

TEEOUTPL130  [&1C€ @.psa TEE OUTPLS5 Eice @.psa TEEOUTPL695 [ CE @. psa
[} 30cm /11.80” [} 85 cm / 33.50” [} 94 cm / 37.00”
H 64 cm / 25.20” H 68 cm / 26.80” H 66.5cm / 26.20”

STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

1xE27x20 W MAX (NOT INCL.)*

5xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*

6xE14x10 W mAX (NOT INCL.)*

USA 1xE26x60 W MAX (NOT INCL.)* USA 5xE12x40 W MAX (NOT INCL.)* USA 6xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*
*BULB MAX @ 62 mm L 185 mm *BULB MAX @ 37 MM L 110 MM *BULB MAX @ 37 mm L 110 mm
H H

TEE OUT PL8 RD 120 [E1C€ @. psa

TEE OUT PL8 RD 160 [&1 (€ @. psa

TEE OUT PL4+4RD 100 [£1C€ @.ipss

[] 120 cm / 47.20” [} 167 cm / 65.70” ] 100 cm / 39.40”
H 76.5cm / 30.10” H 83.5cm / 32.90” H 100 cm / 39.40”
STANDARD LIGHTING STANDARD LIGHTING STANDARD LIGHTING
8xE14x10 W MAX (NOT INCL.)* 8xE27x20 W MAX (NOT INCL.)* 8xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*
USA 8xE12x40 W MAX (NOT INCL.)* USA 8xE26x60 W MAX (NOT INCL.)* USA 8xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*
*BULB MAX @ 37 MM L 110 MM *BULB MAX @ 62 mm L 185 mm *BULB MAX @ 37 MM L 110 MM
H

MASIERO GIARDINI

TEE OUT PL5+5RD 120 [£1 C€ @.psa  TEEOUT PL8OV 120 [E1 (€ @). ipsa

TEE OUT PL8 OV 160 [&1 C€ @. 1ps4

(2} 120 cm / 47.20” L 120 cm / 47.20”
H 83.5cm / 32.90” H 63.5cm / 25.00”
SP 80 cm / 31.50”

L 160 cm / 63.00”
H 63.5cm / 25.00”
SP 107 cm / 42.10”

STANDARD LIGHTING STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

10xE14x10 W MAX (NOT INCL.)* 8xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*

8xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*

USA 10xE12x40 W MAX (NOT INCL.)* USA 8xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 37 mm L 110 mm *BULB MAX @ 37 mm L 110 mm

USA 8xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 37 mm L 110 mm

TEE OUT A120 7 ce @.pssa  TEEOUTTL120 EA ce @. pas

L 20 cm / 7.90” ] 20 cm / 7.90”
H 41cm /16.10” H 48 cm / 18.90”
SP 26 cm / 10.20”
STANDARD LIGHTING

1xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*
USA 1xE12x40 W MAX (NOT INCL.)* USA

STANDARD LIGHTING
1xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*
1xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 37 mm L 110 mm *BULB MAX @ 37 mm L 110 mm

TEE OUT GROUND 30 [£1 C€ @. ipaa

o 30cm /11.80”
H 33cm /13.00”

STANDARD LIGHTING
1xE27x20 W mAX (NOT INCL.)*
USA 1xE26x60 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 62 mm L 185 mm

Tee
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TEE OUT BOL FIX 20 [E1 C€ @. psa

TEE OUT BOLSTAKE 20 [£1C€ @).1pas

TEE OUT BOL FIX 30 [£ (€ @. psa

TEEOUTBOLSTAKES0 [£1 (€ @) 1pas

[} 20 cm / 7.90”
H 55¢cm / 21.70”

[
H

20cm / 7.90”
55 cm / 21.70”

%] 30cm/11.80”
H 80 cm / 31.50”

o 30cm /11.80”
H 80 cm / 31.50”

STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

1xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*

1xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*

1xE27x20 W MAX (NOT INCL.)*

1xXE27x20 W MAX (NOT INCL.)*

USA 1XE12x40 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 37 MM L 110 MM

USA

1xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 37 MM L 110 MM

USA 1xE26x60 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 62 mm L 185 mm

USA 1XE26x60 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 62 mm L 185 mm

TEEOUT STL1SELF  [E1 C€ @. 1pas

TEE OUT STL1 FIX

i ce @. 1psa

TEE OUTSTLISTAKE [E1 C€ @). pas

[] 30 cm / 11.80” [] 30cm / 11.80” [} 30cm /11.80”
H 160 cm / 63.00” H 160 cm / 63.00” H 160 cm / 63.00”
STANDARD LIGHTING STANDARD LIGHTING STANDARD LIGHTING
1XE27x20 W MAX (NOT INCL.)* 1XE27x20 W MAX (NOT INCL.)* 1xE27x20 W mAX (NOT INCL.)*
usaA  1XE26x60 W MAX (NOT INCL.)* usA  1xE26x60 W MAX (NOT INCL)* usaA  1XE26x60 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 62 mm L 185 mm

54

*BULB MAX @ 62 mm L 185 mm

*BULB MAX @ 62 mm L 185 mm

MASIERO GIARDINI

TEE OUT STL3 SELF [&1 (€ @. pas

TEEOUTSTL3FIX  [&1C€ @. psa

TEE OUT STL3 STAKE [£1 C€ @. 1paa

L 52 ¢cm / 20.50”
H 170 cm / 66.90”
SP 45 ¢cm [/ 17.70”

L 52 cm / 20.50”
H 170 cm / 66.90”
sP 45 cm / 17.70”

L 52 cm / 20.50”
H 170 cm / 66.90”
sP 45 cm / 17.70”

STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

2xE14x10 W mAX (NOT INCL.)*
1XE27x20 W MAX (NOT INCL.)**

2xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*
1XE27x20 W MAX (NOT INCL.)**

2xE14x10 W MAX (NOT INCL.)*
1XE27x20 W MAX (NOT INCL.)**

USA 2xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*
1XE26x60 W MAX (NOT INCL.)**

*BULB MAX @ 37 MM L 110 MM
**BULB MAX @ 62 mm L 185 mm

H
L
—
sP
TEE OUT S3 B ce @). psa

USA 2xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*
1xE26x60 W MAX (NOT INCL.)**

*BULB MAX @ 37 MM L 110 MM
**BULB MAX @ 62 mm L 185 mm

USA 2xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*
1XE26x60 W MAX (NOT INCL.)**

*BULB MAX @ 37 MM L 110 MM
**BULB MAX @ 62 mm L 185 mm

H
L
b o [l
SP
TEE OUT S5 EA ce @. psa

STANDARD LIGHTING

STANDARD LIGHTING

3xE27x20 W MAX (NOT INCL.)*

5xE14x10 W mAX (NOT INCL.)*

USA 3xE26x60 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 62 mm L 185 mm

USA 5xE12x40 W MAX (NOT INCL.)*

*BULB MAX @ 37 MM L 110 MM

Tee
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Drylight

- Drylight ¢ la collezione di lampadari
veneziani per esterni che porta la magica
atmosfera di Venezia nei terrazzi, dehors
e giardini. Cristalli e pendenti dalle fogge
settecentesche creano scenari luminosi
ovattati, affascinanti e misteriosi, ottenuti
con i pit avanzati sistemi di domotica.

~ Drylight is the Venetian outdoor
chandelier collection that brings the
magical atmosphere of Venice to
terraces, patios and gardens.

The 18th-century style crystals and
pendants create hushed, captivating,
mysterious lighting environment,
achieved through the most advanced
home automation systems.

56

DESIGN BY
MASIERO LAB

SUSPENSION
APPLIQUE

TABLE LAMP
FLOOR LAMP

MASIERO GIARDINI

DRYLIGHT S24

Drylight
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DRYLIGHT (S6

Tecnologia Drylight con
protezione IP66: sicurezza totale
in ogni condizione climatica

Drylight technology with IP66
protection level: complete safety
in any weather conditions

MASIERO GIARDINI

0
,ﬁ%
CERTIFICAZIONE IP66
Totale protezione contro I'acqua.

IP66 CERTIFICATION
Total protection against water.

QM
= bmx

VERSIONE RGB-W
COMPATIBILE

CON PROTOCOLLO DMX
Gestibile attraverso i piu
avanzati sistemi domotici.

RGB-W VERSION
COMPATIBLE WITH

DMX PROTOCOLS

Suitable for the most advanced
home automation systems.

Drylight

ILLUMINAZIONE

A LUCE LED BIANCA
OPPURE A LED RGB-W
Possibilita di ricreare
infiniti scenari grazie alla
tecnologia RGB-W.

WHITE LED LIGHTING

OR RGB-W LED LIGHTING
Possibility to recreate countless
scenario thanks to RGB-W
technology.

SEMPLICITA DI
INSTALLAZIONE E
MANUTENZIONE

EASY INSTALLATION AND
LOW MAINTENANCE

RESISTENTE Al RAGGI UV
Sviluppato con struttura in
Policarbonato che non cristallizza
o ingiallisce, testato per gli
ambienti estremi.

UV RESISTANT

The structure is made

of Polycarbonate, a material
not subject to crystallization

or yellowing, tested for extreme
environments.

%

RESISTENTE A UMIDITA,
POLVERE E CORROSIONE
Ideale per utilizzi in bagni, SPA
e piscine. Testato in nebbia
salina, ideale per aree costiere
e utilizzi marittimi.

HUMIDITY, DUST AND
CORROSION RESISTANT
Suitable for installation in

baths, spas and swimming pools.
Tested in saline fog, ideal for
coastal areas and marine use.

}

RESISTENTE ALLE ALTE
E BASSE TEMPERATURE
Testato in camera climatica
con escursioni termiche

ripetute da -30 °C a + 50°C.

RESISTANT TO HIGH AND
LOW TEMPERATURES
Tested in climate chamber,
with a temperature range from
-30 °C to +50 °C.

=55
=3

RESISTENTE ALLE
SOLLECITAZIONI E AL VENTO
Testato in galleria del vento

fino ad oltre 80 Km/h.

(Solo Versione Extreme)

RESISTANT TO STRESS
AND WIND

Tested in wind tunnel, with wind
speeds higher than 80 Km/h.
(Extreme version only)
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Drylight ¢ disponibile in versione
Extreme, con pendagli e prismi

in policarbonato, consigliata per
uso esterno e in versione Premium,
con pendagli ed ottagoniin cristallo

molato raccomandata per uso interno.

Drylight is available in the Extreme
version, with polycarbonate pendants
and prisms, recommended for outdoor
use, and in the Premium version, with
cut crystal pendants and octagons,
recommended for indoor use.

EXTREME
Pendagli e prismi in policarbonato.
Polycarbonate pendants and prisms.

PREMIUM

Pendagli e ottagoni in cristallo molato.
(Consigliato per uso interno).

Cut crystal pendants and octagons.
(Recommended for internal use only).
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DRYLIGHT S$18 RGB-W
-

64

MASIERO GIARDINI

Disponibile in versione RGB-W con
la possibilita di generare un’infinita
gamma di colori, oppure in versione
WHITE, che consente di intervenire
solo sull'intensita della luce bianca.

Available in the RGB-W version, with
the possibility of generating an infinite
range of colours, and WHITE, with
the possibility of moditying only the
intensity of the white light.

DRYLIGHT LED WHITE

DRYLIGHT LED RGB-W

Drylight incorpora un sistema LED RGB-W ingegnerizzato per rispondere in modo efficiente alle esigenze di
affidabilita e robustezza. Utilizza una soluzione brevettata che consente di realizzare infiniti scenari di intensita
e colore della luce.

Drylight incorporates a LED RGB-W system engineered to efficiently meet the needs for reliability and strength.
It is equipped with a patented system that allows to create endless combinations of light intensity and colour.

Drylight 65



DRYLIGHT A2 RGB-W DRYLIGHT S12 RGB-W

o
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DRYLIGHT S6 RGB-W
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DRYLIGHT TL6 RGB-W
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DRYLIGHT S24
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DRYLIGHT STL6

74 MASIERO GIARDINI Dl‘ylight 75



~
=
I/
I/
. —
l#
1o m—

{

T

DRYLIGHT A2 RGB-W
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DRYLIGHT S18
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DRYLIGHT
DRYLIGHT S12
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DRYLIGHT TL6

82 MASIERO GIARDINI Dl‘ylight 83



Drylight

Struttura in policarbonato con
pendagli in policarbonato o cristallo
molato (raccomandato per uso
interno). Illuminazione Led. IP66

Polycarbonate structure with
polycarbonate pendants or cut
crystal (recommended for indoor
use). LED lighting. IP66

Gestell aus Polycarbonat mit
Behang aus Polycarbonat oder
geschliffenem Kristall (fir den
Innenbereich empfohlen). LED-
Leuchtmittel. IP66

Estructura en policarbonato con
colgantes en policarbonato o
cristal tallado (recomendado para
uso interno). lluminacién LED. IP66

Structure en polycarbonate avec
pampilles en polycarbonate ou
cristal taillé (recommandé pour une
utilisation a 'intérieur). Eclairage
LED. IP66

KAPKAC N3 NMONUKAPBOHATA C
MOABECKAMM 13 MONIMKAPBEOHATA
VNN WANSOBAHHOIO CTEKIA
(PEKOMEHAYETCS ONSA BHYTPEHHEIO
MCMNONb30BAHMSA). CBETOAMOAHOE
OCBELIEHMUE. IP66

YA SRR B B D) 7K B
IR TRBR T RS54 G E N
). LedMiHi. P42 1P66

Jsdl oo Y5 2o SligsyS sl oo S
4 (5255) saanll S of 5,8
IP66 . i 8slis] (Il plasdl

e71  Silver Chrome

E95 Pure White

e99 Desert Gold

)

For the US market, refer to
the relevant price list.
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LIGHTING

1. Drylight Led White

2. Drylight Led RGB-W: Drylight
incorpora un sistema LED
RGB-W ingegnerizzato
per rispondere alle esigenze di
affidabilita e robustezza. Utilizza
una soluzione brevettata che
consente di realizzare infiniti
scenari di intensita e colore
della luce.

MATERIALS

1. Drylight Led White

2. Drylight Led RGB-W: Drylight
incorporates a LED RGB-W
system engineered to meet
the needs for reliability and
strength. It is equipped with a
patented system that allows to
create endless combinations of
light intensity and colour.

4V

M{.g.l .
EXTREME PENDANTS
Pendagli e prismi in policarbonato.
Polycarbonate pendants and prisms.

RGB-W CONTROL

PREMIUM PENDANTS
Pendagli e ottagoni in cristallo
molato. (Consigliato per uso
interno).

Cut crystal pendants and
octagons. (Recommended

for internal use only).

Il sistema RGB-W Control e dotato
di una centralina* di controllo

che consente di gestire tutte le
funzioni in base alle esigenze
dell’utilizzatore. Ogni dispositivo
Drylight RGB-W puo essere
integrato nei sistemi domotici di
qualsiasi abitazione gestiti con
protocollo DMX.

Su richiesta & possibile fornire il
dispositivo di uno di questi sistemi
di gestione:

1. Radiocomando: ogni
singolo dispositivo puo
essere controllato con un
radiocomando. Su richiesta,
un unico radiocomando puo
gestire piu dispositivi diversi.

2. App su smartphone o tablet:
Masiero ha sviluppato una
App disponibile per sistemi
10S e Android che, con
un’interfaccia semplice ed
intuitiva, permette di gestire un
numero infinito di dispositivi,
contemporaneamente oppure
singolarmente.

*

Centralina non inclusa

The control unit* in the RGB-W
Control system allows all functions
to be managed according to the
user’s needs.

Each Drylight RGB-W device

can be integrated into any home
automation system managed with
the DMX protocol.

On request, the device can be
provided with one of the following
control systems:

1. Radio control: each individual
device can be controlled
via a radio remote control.
On request, a single remote
control can manage several
different devices.

2. App on your smartphone or
tablet: Masiero has developed
an app for I0S and Android
systems with a simple,
intuitive interface to allow
an infinite number of devices
to be controlled together or
individually.

Control unit not included

MASIERO GIARDINI

MASIERO SMART LIGHT APP

Con la App Masiero Smart Light
si possono gestire un numero
infinito di dispositivi, tramite il
sistema Host-slave.

MASIERO

e}

Drylight

With the Masiero Smart Light
App, an infinite number of
appliances can be controlled
through the host-slave system.

SLAVE 1

SLAVE 2

] 1

SLAVE 7

SLAVE 3

b4
SLAVE 7

SLAVE 7

=
SLAVE 4

g

=
SLAVE 5

=N
SLAVE 6
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DRYLIGHT S6 wHITE 'E? C€ @. ipes

DRYLIGHT $12 white [£1 C€ @). pes

DRYLIGHT S18 whire  [£1 C€ @). pes

DRYLIGHT S24 write i C€ @). ipes

] 75cm / 29.50”
H 125 cm / 49.20”
w 7,3 kg / 16,09 Ib EXTREME

8,7 kg / 19,18 Ib PREMIUM

] 113 cm / 44.50”
H 135 cm / 563.10”
w 10,6 kg / 23,36 |b EXTREME

13,4 kg / 29,54 |b PREMIUM

[} 113 cm / 44.50”
H 150 cm / 59.10”
w 16,1 kg / 35,49 |b EXTREME

20,2 kg / 44,53 |b PREMIUM

(] 113 cm / 44.50”
H 165 cm / 65.00”
w 23,5 kg / 51,80 |b EXTREME

29,7 kg / 65,47 |b PREMIUM

HROD45 45 cm / 17.70” STANDARD
HRoD35 35 cm / 13.80” ON REQUEST
HRoD25 25 cm / 9.80” ON REQUEST

HROD45 45 cm / 17.70” STANDARD
HRoOD35 35 c¢cm / 13.80” ON REQUEST
HROD25 25 cm / 9.80” ON REQUEST

HROD45 45 cm / 17.70” STANDARD
HRoD35 35 cm / 13.80” ON REQUEST
HRoD25 25 cm / 9.80” ON REQUEST

HROD45 45 cm / 17.70” STANDARD
HRoD35 35 cm / 13.80” ON REQUEST
HROD25 25 cm / 9.80” ON REQUEST

INTEGRATED LED LIGHTING

INTEGRATED LED LIGHTING

BOX

BOX

B6XWHITE LED SOURCE — 3000 K

13 W toT — 1600 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  NO

12XWHITE LED SOURCE — 3000 K
26 W 10T — 3360 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  TRIAC

USA B6XWHITE LED SOURCE — 3000 K
13 W toT — 1600 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  1-10V + PUSH

USA 12xWHITE LED SOURCE — 3000 K
26 W T0T — 3360 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  1-10V + PUSH

@b 20cm / 7.87”
Hb 10 cm / 3.94”

ob 20cm / 7.87”
Hb 10 cm / 3.94”

INTEGRATED LED LIGHTING

INTEGRATED LED LIGHTING

18XWHITE LED SOURCE — 3000 K
39 W toT — 5040 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pivm  TRIAC

24xwWHITE LED SOURCE — 3000 K
52 W 0T — 6720 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  TRIAC

USA 18XWHITE LED SOURCE — 3000 K
39 W toT — 5040 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pivm  1-10V + PUSH

USA 24xWHITE LED SOURCE — 3000 K
52 W 0T — 6720 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  1-10V + PUSH

DRYLIGHT S6 res-w i1 C€ @. ipes

DRYLIGHT S12 rea-w i1 C€ @. 1pee

DRYLIGHT S18 ras-w [1 C€ ). pes

DRYLIGHT S24 res-w 1 C€ @. pes

[} 75cm / 29.50”
H 125 cm / 49.20”
w 7,3 kg / 16,09 Ib EXTREME

8,7 kg / 19,18 |b PREMIUM

] 113 cm / 44.50”
H 135 cm / 53.10”
w 10,6 kg / 23,36 |b EXTREME

13,4 kg / 29,54 |b PREMIUM

[] 113 cm / 44.50”
H 150 cm / 59.10”
w 16,1 kg / 35,49 lb EXTREME

20,2 kg / 44,53 |b PREMIUM

(%] 113 cm / 44.50”
H 165 cm / 65.00”
w 23,5 kg / 51,80 |b EXTREME

29,7 kg / 65,47 Ib PREMIUM

HROD45 45 cm / 17.70” STANDARD
HROD35 35 c¢cm / 13.80” ON REQUEST
HROD25 25 cm / 9.80” ON REQUEST

HROD45 45 cm / 17.70” STANDARD
HRoOD35 35 c¢cm / 13.80” ON REQUEST
HROD25 25 cm / 9.80” ON REQUEST

HROD45 45 cm / 17.70” STANDARD
HROD35 35 cm / 13.80” ON REQUEST
HRoD25 25 cm / 9.80” ON REQUEST

HROD45 45 ¢cm / 17.70” STANDARD
HROD35 35 cm / 13.80” ON REQUEST
HRoD25 25 cm / 9.80” ON REQUEST

INTEGRATED LED LIGHTING

INTEGRATED LED LIGHTING

BOX

BOX

6XRGB-W LED SOURCE
24 W TOT (DRIVER INCLUDED)

12XRGB-W LED SOURCE
48 W TOT (DRIVER INCLUDED)

b 20cm / 7.87”
Hb 14 cm / 5.51”

ob 20cm / 7.87”
Hb 14 cm / 5.51”

DIMMABLE DIMMABLE INTEGRATED LED LIGHTING INTEGRATED LED LIGHTING
USA B6XRGB-W LED SOURCE USA 12XRGB-W LED SOURCE 18XRGB-W LED SOURCE 24XRGB-W LED SOURCE
24 W TOT (DRIVER INCLUDED) 48 W TOT (DRIVER INCLUDED) 72 W TOT (DRIVER INCLUDED) 96 W TOT (DRIVER INCLUDED)
DIMMABLE DIMMABLE DIMMABLE DIMMABLE
USA 18XRGB-W LED SOURCE USA 24 XRGB-W LED SOURCE
72 W TOT (DRIVER INCLUDED) 96 W TOT (DRIVER INCLUDED)
DIMMABLE DIMMABLE
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DRYLIGHT TL6 wHITE

53 C€ paa

DRYLIGHT TL6 STAKE wHITE @*"( € 1Pag”

DRYLIGHT A2 wHiTe CE€ 1Pes6

L 44 cm / 17.30”

sp 30 cm / 11.807

H 37 cm / 14.60”

INTEGRATED LED LIGHTING
2XWHITE LED SOURCE — 3000 K
5 W toT — 560 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  NO

USA 2XWHITE LED SOURCE — 3000 K
5 W toT — 560 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  NO

o 75¢cm / 29.50”
H 120 cm / 47.20”

[} 75cm / 29.50”
H 120 cm / 47.20”

INTEGRATED LED LIGHTING

INTEGRATED LED LIGHTING

B6XWHITE LED SOURCE — 3000 K
13 W toT — 1600 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  NO

B6XWHITE LED SOURCE — 3000 K
13 W toT — 1600 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  NO

USA 6XWHITE LED SOURCE — 3000 K
13 W toT — 1600 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pivm  1-10 + PUSH

USA B6XWHITE LED SOURCE — 3000 K
13 W toT — 1600 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pivm  1-10 + PUSH

BATTERY POWER (OPTIONAL) *

BATTERY POWER (OPTIONAL) *

10 hours AuTONOMY
5 hours TO RECHARGE

10 hours AuTONOMY
5 hours T0O RECHARGE

DRYLIGHT TL6 reB-w

[if1+* C€ 1paa* DRYLIGHT TL6 STAKE rap-w [ii1** C€ 1pas*

DRYLIGHT A2 rGB-w C€ P66
L 44 cm [/ 17.30”
sP 30cm /11.80”
H 37cm /14.60”
FLUSH-MOUNTED BOX (NOT INCLUDED)
Lb 10cm / 3.93”
SPb 7cm /275
H 10 cm / 3.93”
INTEGRATED LED LIGHTING
2XRGB-W LED SOURCE
8 W TOT (DRIVER INCLUDED)
DIMMABLE
USA 2XRGB-W LED SOURCE

8 W TOT (DRIVER INCLUDED)
DIMMABLE

[} 75cm / 29.50”
H 120 cm / 47.20”

%] 75cm / 29.50”
H 120 cm / 47.20”

INTEGRATED LED LIGHTING

INTEGRATED LED LIGHTING

B6XRGB-W LED SOURCE
24 W TOT (DRIVER INCLUDED)

B6XRGB-W LED SOURCE
24 W TOT (DRIVER INCLUDED)

DIMMABLE DIMMABLE
USA 6XRGB-W LED SOURCE USA 6XRGB-W LED SOURCE

24 W TOT (DRIVER INCLUDED) 24 W TOT (DRIVER INCLUDED)

DIMMABLE DIMMABLE

BATTERY POWER (OPTIONAL) *

BATTERY POWER (OPTIONAL) *

10 hours AUTONOMY
5 hours T0 RECHARGE

10 hours AuTONOMY
5 hours T0 RECHARGE

Drylight

*IP66 FOR BATTERY VERSION

@** NOT AVAILABLE FOR BATTERY VERSION
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DRYLIGHT STL6 wHite  Eii** C€ 1paar

DRYLIGHT STL6 STAKE wHite [ ** C€ 1pas

] 75cm / 29.50”
H 245 cm / 96.50”

%] 75cm / 29.50”
H 245 cm / 96.50”

INTEGRATED LED LIGHTING

INTEGRATED LED LIGHTING

B6XWHITE LED SOURCE — 3000 K

13 W toT — 1600 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  NO

B6XWHITE LED SOURCE — 3000 K
13 W toT — 1600 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pimm  NO

USA B6XWHITE LED SOURCE — 3000 K

13 W toT — 1600 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pivm  1-10V + PUSH

USA B6XWHITE LED SOURCE — 3000 K

13 W toT — 1600 NOMINAL LM
(DRIVER INCLUDED)

pivm  1-10V + PUSH

BATTERY POWER (OPTIONAL) *

BATTERY POWER (OPTIONAL) *

10 hours AuTOoNOMY
5 hours To RECHARGE

10 hours AutoNOMY
5 hours To RECHARGE

e

DRYLIGHT STL6 Rp-w  Eii** CE 1paas

—
[4)

DRYLIGHT STL6 STAKE rep-w [ii**C€ 1Paa*

2] 75 cm / 29.50”
H 245 cm / 96.50”

o 75 cm / 29.50”
H 245 cm / 96.50”

INTEGRATED LED LIGHTING

INTEGRATED LED LIGHTING

6XRGB-W LED SOURCE
24 W TOT (DRIVER INCLUDED)

6XRGB-W LED SOURCE
24 W TOT (DRIVER INCLUDED)

DIMMABLE DIMMABLE
USA B6XRGB-W LED SOURCE USA 6XRGB-W LED SOURCE

24 W TOT (DRIVER INCLUDED) 24 W TOT (DRIVER INCLUDED)

DIMMABLE DIMMABLE

BATTERY POWER (OPTIONAL) *

BATTERY POWER (OPTIONAL) *

10 hours AuTONOMY
5 hours To RECHARGE

10 hours AuToNOMY
5 hours To RECHARGE

| dadah
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DRYLIGHT HANGING ROD

DRYLIGHT SUPPORT

HROD 45 45cm / 17.70”
HROD 35 35cm /13.80”
HROD 25 25 cm / 9.80”

L 230-272 cm / 90.60"-107.10”
H 335-260 cm / 131.90"-102.40”

HANGING ROD

MATERIALS

1x17.70” rod already assembled
in the standard suspension.
Maximum extension: 90 cm -

35.40” in addition to the standard.

Zin-coated and painted metal
structure with adjustable height.
Base geared for fixing to the
ground, 51.20” x 51.20” with cross
brackets for square concrete slabs.

We suggest to fix 4 square slabs
23.60” x 23.60%, 33 Kg each. (Not
included)

70
[

1B b A

ROD 45 ROD 35 ROD 25

Drylight

260 cm / 102.30”

272 cm / 107.00”

89
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Finishings

VERNICIATURA RAGGRINZATA OPACA
FINE TEXTURE PAINT

eso Windy Blue 7o Champagne

e71 Silver Chrome egso Canyon es1 Hazelnut

e95 Pure White e98 Deep Black e99 Desert Gold

Technical info 93



General informations

C€

Im

Attesta la conformita del prodotto
alle disposizioni delle Direttive
comunitarie.

It certifies the conformity of

the products to the European

Commuinity provisions.

Konformitat des Produktes mit

den Richtlinien der européischen

Gemeinschaft.

Certifica la conformidad del

producto segun las disposiciones de

las directivas comunitarias.

Il atteste la conformité du produit

aux dispositions des directives

communitaires.
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Il logo “ETL” si riferisce agli articoli
che possono essere modificati con
componenti certificati ETL. L'elenco
degli articoli ETL si riferisce a
prodotti testati e valutati in base agli
standard di sicurezza del mercato
statunitense. Per il mercato USA fare
riferimento al listino dedicato.

“ETL” logos refers to articles

which can be modified with ETL-
compliance components. The “ETL”
listing articles stands for tested and
evaluated product to recorgnised US
safety standards. For the US market,
refer to the relevant price list.

Das "ETL’-Logo bezieht sich auf
Artikel, die mit ETL-zertifizierten
Komponenten modifiziert werden
konnen. Die Liste der ETL-Artikel
bezieht sich auf Produkte, die nach
den Sicherheitsstandards des
US-Marktes getestet und bewertet
wurden. Fir den US-Markt beachten
Sie bitte die entsprechende
Preisliste.

El logo “ETL” indica los articulos,
que pueden modificarse con
componentes certificados ETL.

La lista de los articulos ETL se
refiere a los productos sometidos

a prueba y evaluados en funcién

de los estandares de seguridad del
mercado estadounidense. Consultar
la lista de precios especifica para el
mercado de los Estados Unidos.

“ETL” logo se réfere aux articles

qui peuvent étre modifiées par des
composants certifiés ETL. la liste
des articles ETL se réfere a des
produits testés et évalués selon

les normes de sécurité du marché
américain. Pour le marché américain
se référer a la liste des prix.

norotun «ETL» oTHocuTcs k
anemeHTam, koTopble MOryT 6bITb
MoauduumpoBaHbl cnomMoLybio
cepTudunumposaHHbIx ETL
komnoHeHToB. cnncok anemeHTOB
eTL otHocuTca k npoaykumm,
npotecTuposaHHom n oueHeHHow
B cooTBeTCcTBMM C npuaHaHHbIMK
ctaHpaptamu 6e3onacHocTu cllla.
nns notpebutenen Haxogawmxcs B
cllla cm. cooTBeTCTBYOLWMIA NpanC-
NNCT.
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Flusso luminoso nominale.
Lindicazione si riferisce al valore
in assenza di rifrazione, come
dichiarato dal produttore del
componente.

Nominal luminous flux. It refers to
the value without any refraction,
as declared by the component
manufacturer.

Die Masseinheit fiir den Lichtstrom.
Die Angabe bezieht sich auf den
Wert in der Abwesenheit von
Brechung, wie vom Hersteller der
Komponente angegeben.

Flujo luminoso nominal. La
indicacion se refiere al valor sin
refraccién, como declarado por el
fabricante del componente.
L'unité Sl de flux lumineux.
Lindication corresponds a la
valeur en I'absence de réfraction,
comme indiqué par le fabricant du
composant.

HOMWHANbHbI CBETOBOW
NOTOK. YKABAHWE OTHOCUTCA
K 3HAYEHWIO B OTCYTCTBUE
PE®PAKLINN, KAK 3AAIBNEHO
NPOVW3BOAUTENEM
KOMMOHEHTOB.
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Lo schema IECEE CB & un sistema
internazionale per 'accettazione
reciproca di rapporti di prova e
certificati relativi alla sicurezza

di componenti, apparecchiature

e prodotti elettrici ed elettronici
operative e dei prodotti sulla base
di un accordo multilaterale tra i
paesi partecipanti e gli organismi di
certificazione.

IECEE CB is an international system
for the mutual acceptance of test
reports and certificates of the
safety of components, operational
electrical and electronic equipment
and products on the basis of a
multilateral agreement between
participating countries and
certification bodies.

Das IECEE CB Schema ist ein
internationales System zur
gegenseitigen Anerkennung von
Testberichten und Zertifikaten
beziiglich der Sicherheit von
Komponenten, betriebsbereite
elektrische und elektronische Geréate
und Produkte auf der Grundlage
eines multilateralen Abkommens
zwischen teilnehmenden Léandern
und Zertifizierungsstellen.

IECEE CB es un sistema
internacional para la aceptacion
mutua de informes de ensayo

y certificados de seguridad de
componentes, equipos y productos
eléctricos y electrénicos operativos
y de productos, sobre la base de un
acuerdo multilateral entre los paises
participantes y los organismos de
certificacion.

Le systeme IECEE CB est un
systéme international d’acceptation
mutuelle des rapports d’essai et
des certificats de sécurité des
composants, équipements et
produits électriques et électroniques
opérationnels et des produits, sur
la base d’un accord multilatéral
entre les pays participants et les
organismes de certification.

CXEMA IECEE CB NPE[CTABNSIET
COBOW MEXAYHAPOLHYO
CUCTEMY B3AUMHOIO MPU3HAHUSA
CEPTUM®UKATOB M OTYETOB OB
NCMNBITAHUSIX, KACAIOLWMXCS
BE3OMACHOCTU SNEKTPUYECKMNX
N QNEKTPOHHbLIX KOMMOHEHTOB U
OBOPYAOBAHMSI, OCHOBAHHYIO HA
MHOFOCTOPOHHEM COFfALEHWM
MEXIY CTPAHAMU-YYACTHULAMU U
OPTAHAMMW MO CEPTUOUKALIMN.
PUESE L L i e FAA R
(CB #4%) ZEPrH T 5™
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IP

MASIERO

Il grado di protezione IP & un
parametro definito dallo standard
internazionale IEC 60529 utilizzato
per valutare il grado di protezione o
I'efficacia di tenuta degli involucri
elettrici contro I'intrusione di
oggetti, acqua, polvere o contatti
accidentali. Il grado IP & definito
assieme a due valori numerici, il
primo riguarda il grado di protezione
alla polvere, mentre la seconda si
riferisce al grado di impermeabilita
all’acqua.

The Ingress Protection (IP) rating
is a parameter defined by the
international standard IEC 60529
that is used to rate the degree of
protection or sealing effectiveness
of electrical enclosures against the
intrusion of objects, water, dust or
accidental contact. The IP rating

is defined using two digits, the
first digit relates to the degree of
protection against dust, while the
second digit relates to the degree of
impermeability to water.

Lindice IP est un parametre défini
par la norme internationale IEC
60529 utilisé pour évaluer le niveau
de protection ou I'efficacité de
I’étanchéité des boitiers électriques
contre 'intrusion d’objets, d’eau,

de poussiere ou les contacts
accidentels. Lindice IP est défini
par deux valeurs numériques, la
premiére se rapportant au niveau de
protection contre la poussiére et la
seconde au niveau d’'imperméabilité
a l’'eau.

Die IP-Schutzart ist ein von

der internationalen IEC-Norm
60529 festgelegter Parameter,

der verwendet wird, um den

Schutz oder die Wirksamkeit

der Dichtheit von elektrischen
Gehéusen gegen das Eindringen von
Gegenstadnden, Wasser, Staub oder
gegen unbeabsichtigtes Berlihren
anzugeben. Die IP-Schutzart wird
mit zwei Kennziffern definiert,
wobei sich die erste Kennziffer auf
den Schutz gegen Staub und die
zweite Kennziffer auf den Schutz
gegen das Eindringen von Wasser
bezieht.

El grado de proteccién IP es un
parametro definido por la norma
internacional CEl 60529 que

se utiliza para evaluar el grado

de proteccidn o la eficacia del
aislamiento de las envolturas
eléctricas contra la penetracion

de cuerpos sélidos, agua, polvo o
contactos accidentales. El grado

de proteccion IP se define con dos
cifras numéricas, la primera se
refiere al grado de proteccion contra
el polvo, mientras que la segunda se
refiere al grado de proteccion contra
la penetracion de agua.

CTEMEHb 3AWNTHI IP - 3TO
MAPAMETP, OMPELENSAEMbIV
MEXOYHAPOOHbBIM CTAHOAPTOM IEC
60529 1 UICMONBbIYEMbIV ANS OLEHKN
CTEMEHW UNN 3®®EKTUBHOCTM
3AWMNTBI ANEKTPUYECKUX WKAGOB OT
NPOHVWKHOBEHMWSA NPEAMETOB, BOAbI,
MbIAV UNU OT CIYYAMHOIO KOHTAKTA.
CTEMEHb 3ALWNTLI IP ONPEAENAETCA
BYMSA UNCNOBbLIMWU 3HAYEHUSAMMU,
MEPBOE OTHOCUTCSA K CTEMEHU
3ALNTBI OT MNbINN, A BTOPOE - K
CTEMEHW BOROHEMNPOHULAEMOCTMW.
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Masiero si riserva il diritto di
apportare ai propri articoli, senza
nessun preavviso, qualsiasi modifica
ritenesse opportuna.

Masiero reserves the right to
introduce any changes to its own
products, without notice in advance.
Masiero behalt sich das Recht vor
anderungen vorzunehmen, ohne
sofortige Benachrichtigung.
Masiero se reserva el derecho de
aportar modificaciones consideradas
oportunas a sus articulos sin
preaviso.

Masiero se réserve le droit d’apporter
une quelconque modification a les
modeéles sans préavis.

KOMMAHMWA MASIERO
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